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1 sroote over-

Eensdeels spreekt dit vanzelf, omdat ze beide 
psychologisch-analyseerend zijn en in eenzelfde om
geving verplaatsen. 

Maar daarnaast staat de gelijkheid in gegeven. 
Beide verwerken ze eenzelfde thema: de volkomen 
overwinning, waarmede de adel der ziel over be-
jekening, zelfzucht, wilskracht triomfeert. En in 
ije nergens geforceerde ontwikkeling van deze ge
tochte zit de 'groote verdienste van beide ge
schriften. 

Er is odk zekere congruentie in houw. Réinira 
gn Clara zijn gelijke karakters. Van der Borch en 
Rouw^enoort in vele opzichten ook, en vooral Amélie 

i, en Mietje staan op één lijn. En toch is er die eigen-
• aardige, echt mensohelijke verscheidenheid, die aan 
allen iets eigens geeft, dat nieuwe stoif voor psy
chologische ontleding bevat. Want Reinira's egoïs-
jne is weer anders dan dat van Clara, en de 
toewijding van Amélie 'heeft een geheel andere 
tint dan die van Mietje, 't Is het volle, werkelijke 
leven, dat in al z'n huanceering', z'n groote gelijk
heid en even gxoote verscheidenheid in deze uit 
historische elementen opgebouwde boeken tot uiting 
komt. " óg:^,;;j|; 

Dat nu'öaaB ze ook nog voor onzen tijd van 
beteekenis. Want ze kunnen vele lezers tot een 
spiegel' zijn, die hen in deze achttiende-eeuwsche, 
schijnbaar zoo gansch andere menschen, zichzelf 
doet zien. Er is ga^sch geen' pretentie in deze be
scheiden romans; niets van den uiterlijken glans 
van het moderne proza — wat echter volstrekt niet 
zegt, dat taal en stijl gebrekldg zijn — niets ook 
van de moderne onrust en toch zijn ze moderne 
romans in den vollen zin van 't woord, door hun 
zuivere psychologie, hun echte menschelijkheid. 

Nog .moet ik wijzen op het eigenaardig uiterlijk, 
dat de uitgever aan deze boekten gegeven heeft: 
typisch ouderwetsche afbeeldingen van aohttiende-
eeuwsche verhoudingen en dingen en even ouder
wetsche krulletters geven onmiddellijk cachet, zoo^• 
dra men den omslag ziet. Maar de binnendruk is 
modern en leest prettig. 

_,De lectuur van deze romans zij onzen lez'ers aan
bevolen. Wie rustig en nadenkend leest, zal aan 
deze pittige historische romans veel kunnen hebben. 

C. T. 

Correspondentie. De heer Speelman, Ede, Sta
tionsweg 77, vraagt waar te bèkomön.is het boekje 
van Lamillard, „Van 's levens ernst en kkrchten", dat 
Ijij den Uitgever niet meer voorradig is. Op zijn verzoek 
bi'cng ik deze vraag onzen lezers over. 

ZENDING EM EVANGELISATIE. 

Woorden uit Weenen. 

„De beste Room'schen vindt men in Protestant-
sche landen". Zoo bieweren wij vaak niet zonder 
eenigen trots. Wij imjogen dat ook gerust zeggen, 
tnits wij de betrekkelijkiheid van onze stelling goed 
in het oog vatten. Want de maat en graad van 
dat goed-zijn bepalen wij op onze eigen protestant-
sche mianier. Maar aangenomen, dat onze stelling 
juist is, dan is ooli [hjet cMnJgiekeerde waar, n.\. „dat 
de beste protestanten gevonden worden in Room-
sche landen". Die .gedachte drong zich sterk aan 
mij op', toen ik jhet eerste nummer ontving van 
„Christentuni der Tat", hjet nieuwe orgaan van 
de „Zentra,lverein für innere Mission in Oesterrei ch". 
hl deze vereeniging zijn Gereformeerden en Luther-
schen vereend tot den arbeid der liefde. Deze een
heid is gesym'boliseerd in de kbpteekening van het 
blad: links [hot wapen van Melanchton, rechts dat 
va,n 'Calvijn. Links een brandende kaars — Melanch-
ton's embleem — toet het onderschrift: „Anderen 
dienend, verteer ik mijzelven". Het bracht mij even 
een lach om^ de lippen. Zou op het protestantisme 
zooals het rumoert onder onze oogen en spek'takelt 
in ons oor, niet |het on^igekberde dezer spreuk van 
toepassing zijn: „Anderen verterend, dien ik taij-
zelven len de goede za,alk". Of om' het spreekwooTd 
te gebruiken: „Het zijn niet aUen p.aiusen, ,die den 
ban uitspreken". Deze eenheid van Lutheranen en 
Calvinisten — het oude ideaal, dat eenmlaal onder 
anderen Ibet hart van een Beza doorgloeide — is 
op zichzelf reeds een daad. Zij zijn aaneengesm'eed 
niet door de debiathitte van vergaderingen noch 
tengevolge van polemische schrijf kramp, maar in 
den nood van én na den wereldoorlog hebben zij 
elkaar gevonden. De omstandigheden wezen den 
weg aan, welkte de liefde hen opdreef. De nood 
nam toe en het werk' breidde uit Eigenaardig hoe 
de wetten der wereld en de wet v;an het koninkrijk 
Gods juist tegenover elkander staan. Gaat het in 
het natuurlijk leven zóó toe: veiligstelling van de 
kroon — vemindering of stopzetting van arbeid, 
bij de Zentral-Verein is het: arbeiden aan de vei-

ligjheid van zielen, daarom uitbreiding van het werk. 
„Ein Quentchien Tat ist besser als ein Zentner 

Rat" is hun wachtwoord: een lood hulp gaat een 
oentenaax goeden raad te boven. Tot nog toe werd 
van de verschillende taMcen van arbeid mededee-
ling gedaan in een m'aandelijksch correspondentie-
blaadje. Nu .wil talen iti 'dit grootere orgaan — 
waiarvan no 1 VOOT )mlij ligt — een platform bieden, 
waarvan de belangen der Inwendige Zending in 
Oostenrijk biepleit kunne'U worde'U. Niet, dat men 
eien fonds daarvoor heeft bijeengebracht, uit welks 
renten het blad kan b'ostaan. Het is opgericht uit 
het fonds v^an het geloof, dat in den druk hooge 
renten afwerpt. Wij wagen ih'et, schrijft de redactie. 
Iminers de slechte bladen denken er niet over 
hunne uitgave te staken. Nu te versagen zou be-
teekenen |net |Uur Gods voorbij laten gaan. 
; W'a,t in dit nieuiwe blad terstond treft, is de 
waime toon. In 'een brief aan de redactie 'hteet het 
o.a.: „Mogen ,uwe harten gloeien bij het schrij-
ven, ontstoken [aan de liefde Desgtenen, die zelf 
de grootste paad is, de groote Lie'fdedaad Gods 
en Wiens leven louter daad was. Dat men op ieder 
blaadje en in iedere afdeeling van dit orgaan den 
Geest bespeure yan Hetni, die met ontferming be
wogen was over de schare. — Ik wensch den 
schrijvers scherpe, heldere oogen, die niet op de 
oppeniakte blijven staren, niiaar die de ellende 
peilen tot op den bodem' en doordringen in de 
duistere sohuilhoeken der zonde; die de geheim
ste wonden en de verborgen zonden van den en
kteling en van ons volk opmerken. En dan — ja 
dan wensch ik u een gi'róót, gróót, stérk, vast 
geloof aan 'den levenden Heiland, die zich nog al
tijd 'Openbaart aan hien, die hun leven aan den dienst 
der liefde, der echte, ware liefde wijden willen". 

Da,t is taal. 
Diat is het, waarnaar honderden ook' ten onzent 

snakken. Die bezig zijn te verdorren in 'Platland. 
Het is 'n waar en klaar protest tegen de Room-

sche tegenwerping: „Maakt de leer .der reohtva.ar-
diigmiaking om niet geen zorgelooze of goddelooze 
menschen". 

Echt protestantsch verweer is niet een eigen Va-
ticaantje bouwen en bnl en interdict naar Rome 
slingeren, 'mlaar Ro'tete besohaMen in de practijk 
der godzaligheid. 

Op één artikel wil ik nog in het bijzonder de aan
dacht vestigen. Het is getiteld: lm' dunkelsten evan-
gelischen Wien" en 'bevat de ervaringen van een 
,,bezoekzuster". Hier.wordt geeh Maria Monk ten 
tooneele 'gevoerd en geen fcloosterschandalen O'Ut-
huld. Neen piiet een gewond hart vertelt zij van 
den zedelijken nood in protestantsch-kerkelijke ge
zinnen. ,,Werk laan uw eigen huis", roept zij de 
tevreden kterkmtenschen toe, „opdat de houtworm 
het niet ondermijne". Zij illustreert dit met vree-
selijfce teekeningen uit het lev^en oni' dan te eindigen 
m'et de woorden: „Hoevelen zijn verdorven en ge-
stoi'ven, terwijl mten in de kferk met bewogen hart 
luisterde naar predikaties over het Verloren Schaap 
en den Baxmbarttgen Satoaritaan met de duidelijke 
toepassing van Jezus: Ga heen en doe desgelijks! 

Maar leest zelf. 
De .abonnemientsprijs voor Holland is slechts één 

gulden per jaar. 
M'en Ikan zidh O'pgteven bij. Pfarrer Jaquemar, Lan-

gegasse 13, Wi'en, of zoo mten liever wil bij 
iSf, B. 

DIT DE BÜITENLANDSGHE KERKEN. 

Welken weg het op moet. 

Dominee Kolfhaus van Vlotho zou niet 
geschreven hebben, indien hij de eerste aflevering 
had gerecenseerd in de „Reformirte Kirdhen-Zei-
tung'' van de ui tg ave: e i n e h e i 1 i g e, a 11 g e m; e i-
ne christlioh'e Kirche, wat de recensent 
Lauffs, Baxmen, daarvan miaakte in Wr 17 van 
genoemd blad. Doch laat ik den lezer even öp' de 
hoogte helpen, waarover ik het hteb. Onder den 
titel: eene heilige, algemeene christelijke kerk, ver
schijnt te München een verzaïnieling v,angeschriftjes 
waarin de Protestantsche Eerkten buiten het Duit-
sche rijk' ,kort worde'U beschreven en wel door 
mannen, 'die tot die onderscheiden kerkgem'een-
schappien behooren. De eerste aflevering gaat over 
het Protestantisme in Nederland en wordt behan
deld in tien hoofdstuk'feen geschreven door even 
zooveel vertegenwoordigers der Verschillende groe
pen. Lauffs van Barmen bespreekt den tnho'ud en 
knoopt'daaraan een paar beschouwingen vast. Had 
Kolfhaus 'dit boe'kje gterecenseerd, hij zou tot an
dere gevolgtrekkingen zijn (geko'mten en dat wel 
offl' 'de eenvoudige reden,, dat deze u,itnemende 
'kenner van de Gereformeerde Kerken builen 
Duitschland, ons land en onze kerkelijke toestan
den kent uit eigen ervaring. Lauffs staat volstrekt ' 
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niet onvriendelijk gezind tegenover ons land en 
evenmin tegenover onze kerken. Hij heeft de mtede-
deelingen, 'gedaan ' door onderscheiden vertegen
woordigers van ons kerkelijk leven, riauwkeurig 
nagiegaan. 

Hij heeft die voor geheel vertrouwenswaardig ge
nomen. Hij iging af op de cijfers in de genaem'de 
opstellen gegeven en hij trok zijn conclusies. Dat 
deed hij niet voorbarig; dat deed hij evenn;in op 
gewaagde wijze len toch is waartoe }iij concludeerde 
in vele opzichten niet juist. In deze rubriek vfees 
ik aan het slot van mijn artikel in Nr 33 read's 
op het feit, dat Lauffs niet genoeg georiënteerd 
is op het gebied van ons kterkelij'k' leven. Toch kon 
hij geen objectievex oriëntatie kiezen dan die van 
het genoemde gesdhxiftje. Waar wringt hem' dan 
de schoen? Hij mist, naar ik Vermoed, de kennis, 
die Kolfhaus bezit, te weten, die Van persoonlij'ke 
kennisneming. Ik 'mlag niet veronderstellen, dat hij 
tegenover onze kerken minder syüi'pathiek zou staan 
'dan tegenover „die Landeskirche" of tegenover 
de Christelijke Gereformeexde Kerk. Hij noemt haar 
naam goed; hij vermeldt haar school. De naam 
onzer kerken noemt hij verkeerd; hij m'aakt geen 
miel'ding van de 'Theol. fac. der V. U. noch' van 
de Theol. School. Wat hij schrijft over de ver-
houdingscijfers der ondeischeiden 'geoxganiseerde 
arbeiderspartijen staat mede .in verband met het 
feit, 'dat 'hij 'daarvan' las, miaax zijn kennis niet 
putte uit nadere kennismaking. Vóór mij ligt zijn 
artikel; op den rand maakte een broeder uit Utrecht 
aantee'fceningen; deze zijn even zoovele juiste cor-
rigendai. Ifc kan het g'eheele artikel niet weer
geven 'on 'dus ook niet de correcties hier mede-
deelen. Het een en ander dient mij 'Omi te k'o-men 
op wat ik aan het hoofd van dit artikel schreel: 
welken we'g het op moet. Lauffs sdhreef een 
V r ij g o e d artikel en toch bleek mij daaruit, dat 
de uitgave: 'ec'ne heilige, algemeene christelijke 
kerk, hoe objectief daarbij ook te werk wordt ge
gaan, niet genoegt om voldoende o-p de hoogte te 
'geraken o-mtrent buitenlandsche kerkelijke toestan
den. Reeds vroeger wees i'k' er op' hoe moeilijk liet 
is 'Oen vrij. zuiver beeld zich te scheppen van ho't 
kerkelijk leven in een vxee-mden kring. In ieder 
•geVal is lezen daarover niet toereikend. De viVa 
vox Iglaat verre uit hoven het geschrift. Eigen ' 
kennisneming is veel beter dan oimtrent de toe
standen in 'den vree:mde te lezen, hoezeer dit ook' 
is aan te bevelen. Welken weg het dan oo'k op 
moet.... dien, waaro'p reeds mteerdere buitenlan
ders 'den voet heb'ben gezet. Persoonlij'ke kennis-
nalaSdng, van ons Imiet 'het buitenland en van ihet 
buitenland «liet ons! Die we-g wordt steeds doox 
me'orderen betreden. Het is een zeer oude weg! 
Vroeger was er. een zeer groote uitwisseling. van 
Hooigleexaren 'en studenten. Het latijn als taal 
der 'geleerden bevorderde dit gebruik. Buitenland
sche studenten studeerden hier in groeten getale. 
Zeer veel Hongjaren o.a,. te Harderwijk en Franeker. 
Van de vroegste tijden af gingen onze studenten 
naar buitenlandsche Hoo'gescholen. En het waren 
niet 'de minst belovende jongelui. Wij kunnen niet 
genoeg de bxoedexs steunen, die beoogen om hier 
Hongaarsche studenten te laten studeeren. De Hon-
gaarsche gereform'eerden hebben in den loo'p der 
tijden vele b'eurzen g'ekreigen aan zeer vele buiten
landsche Hoogescholen 'on "daardoox hebben het 
rationalisme, de neologie en de Vermittelungs^-
theologie ingang 'gevonden aan de Hongaarsche 
Hoogescholen. Thans worden werken van onze uit-
nemendste theologen vertaald; wordt veel geschre
ven voor en verteld aan de Hongaarsche gerefor
meerden van ons 'kerkelijk leven. Dit is niet vol
doende! Hongaarsche studenten nioeten onze man
nen hooren, ons kerkelijk leven van nabij leeren 
kennen! Dat heeft al veel gloieds uitgewerkt! Dat 
kan nog veel inleer onder Gods zegen uitwerken. 
Hiex zijn reeds een paax studenten. Andexe stu
denten willen gaarne kbmten. Wij m'oeten hen daar
toe in staat stellen. Hier waren reeds predikanten; 
'mieex idezer predikanten mioeten kunnen ko'mienl 
Welk een zegen 'heeft nu reeds afgeworpen het feit, 
'dat Prof. Se bes tij en O'nze kringen zoo goed 
kent! Met hoeveel voldoening hebben wij verao-
m'en, dat Ds Alexander Cs e key benoemd, is 
tot Hoogleeraax aan de Universiteit te Diebreczen-l 
'Zij zijn 'geen vreemden in de gereformeerde dog-
imlatie'k' en ethiek! De benoeming van Csekey is ©ene 
(gebeurtenis! Hij kent Schotlau'd hteel gO'ed; 
hij is bekend Imtet Prof. Earth' Van Göttingen. Doch 
hij kent ook de Vrije Universiteit; hij kent onze 
oude 'Gereformteerde theo'logie, ook die van den 
latexen tijd. Dien weg moet het op! Dat zal en 
kan de rijkste vrucht afwerpe'n vo'or de gerefor'mteer-
den over vele landen verspreid. Laten wij dien 
weg opzien! Laten wij dien weg opgaan! 

G. KEIZER. 
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